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Poĺstenĺe zodpovednosti zg škodu - poistnó
zmluvo

12.L.2024 Poistenie

Vóš ogent
Respect Stovokio, s.r.o.,
respeď@re5pect.slovokio.sk,
Volovo 38, 921 01 Piešťony

lnfotinko
+427 2 50 122222
ollionz.sk

Assistenčné služby
+427250 722222

Poistné udolosti
+427250 Ĺ22222
ollionz.sk,/skodo

Zočiotok poistenio
!3.1.2024@ Poistné zo poistné obdobie s dqňou

Bežné poĺstné
4792EUR
Splotnosť poistného
ročne

čísto zmtuvy
K550025ó35

Poistnó dobo
neurčitó
Poistné obdobie
Jeden rok

Poisťovoteľ

Nózov
Adresq

Allionz - Slovenskó poisťovňo, o. s.
Pribinovo 19, 811 09 Brotislovo, Slovenskó republiko,
lČo:oo 75t7oo,lČ opH: sK712ooot757, DlČ; 2o2oBi;4862,
spoločnosť zopísonó v obchodnom regĺstri vedenom
Mestským súdom Brotislovo lll, oddiet: So, vložko č.:796/8

Poistník

obchodné meno
Sídlo
Éo
Telefón
Emoil

Technický skúšobný ústov Piešťony, o. s.
Krojinskó cesto 2929 /9, 92t ot Piešťony
559678sO
+42!903783520
mo rio.svitkovo@tsu.sk

Poistený

obchodné meno
Sídto
!čo
Telefón
Emoil

Technĺcký skúšobný ústov Piešťony, q. s'
K roj inskó cesta 2929 /9, 92l'. 07 Piešťo ny
55967850
+421903783520
mo rio.svitkovo@tsu.sk

Druh, rozsoh poistenio o poistné podmienky

Poistné rizikó

Všeobecnó zodpovednosť zo škodu
Všeobecné poistné podmienky - poistenie všeobecnej zodpovednosti
zo škodu spôsobenú próvn ichými o podn i koj úcim i fyzickým i osobo mĺ
vPP -z ([oss occurrence) účinné od 1. 10.2021
lPlD poistenie všeobecnej zodpovednostĺ zo škodu spôsobenú
próvnickýmĺ o podnikojúcimi fyzĺckými osobomĺ ([oss occurrence)
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L2. L.2024

Vóš ogent
Respect Slovokio, s.r.o.,
respect@respéct_slovokio.sk,
Votovo 38,921 01 Píeštony

lnfollnko
+42t2 50 122222
ottionz.sk

A3sistenčné služby
+421 2 50 122222

Poistné udolosti
+421 2 50 L22222
ol{ionz.sk/skodo

Poistenó činnosť
Vymenovoné nižšie

Všeobecnó zodpovednosť zo škodu
Zodpovednosť zo škodu spôsobenú vodným výrobkom
Územnó plotnosť

ceý svet okrem USA o Konody
Lĺmit plnenĺo no jednu škodovú udolost počos jedného poistného
obdobío
Moximólny [imit plnenio zo všetky škodové udolosti zo jedno
poĺstné obdobie
Spo[uúčosť

s00 000 EUR

1 000 000 EUR
5OO EUR

Poistené čĺnnosti:
o) skúšonie, otestócio o kódovonĺe obolov nebezpečných lótok o predmetov
používoných
v cestnej, železničnej, vodnej, nómornej o leteckej dopľove podľo medzinórodných
predpĺsov (ADR, RlD, lcAo, |ATA - DGR o |MDG - Code) podlo poverenio vydoného
Minĺsterstvom doprovy Slovenskej repub[iky, b)prenójom nehnuteľností s
poskytovoním iných než zóklodných služieb,
c) kolibrócio merodiel o skúšobných zoriodení,
d) sprocovonie technĺckej dokumentócie,
e) schvolbvonĺe typu, posudzovonie zhody o vykonóvonie skúšok, periodĺckých
prehliodok o skúšok doprovných o preprovných prostríedkov používoných no cestnú
preproVu skoziteľných potrovín,
f) podnikotelské porodenstvo v rozsohu voľnej živnosti
g) kúpo tovoru zo účelom jeho predojo inýmprevódzkovotelbm živnosti (veľkoobchod)
v rozsohu voľnej živnosti
h) vykonóvonie skúšok podľo systémov certiÍikócií nečlenských krojín Európskej únie
i) činnosti súvisioce s rozhodnutím o UNMS SR o outorizócií v sútodl s ustonovením
podlb Zókona č.757 /2078 Z. z. o metrotógii v ptotnom znení,
j) orgo nĺzovo n ie školení, semĺ nó rov, pred nóšok, prezentóci í pod n i koteľov,
k) certif ikócio systémov monožérstvo,
l) činnosť v rozsohu poverenio Minĺsterstvo finoncií Slovenskej republĺky no odborné
posudzovonĺe podt'o zókono č.3o/2ot9 Z. z. o hozardných hróch o o zmene o doplnení
niektoých zókonov v znení neskorších predpisov,
m) činnosti sÚvisioce s rozhodnutím o outorizócií v súlqde s ustonovením $ 14 zókono
č.56/2oL8 Z. z' o technických poŽiodovkóch no ýrobky o o posudzovoní zhodyo o
zmene o doplnení nĺektorých zókonov v znení neskorších predpisov,
n) činnosti súvĺsĺoce s notifikovonou osobou č.1299 Európskej únie,
o) vykonóvonie činnostitechnĺckej služby overovonio vozĺdie[, systémov, komponentov
o somostotných technĺckých jednotiek o overovonio ich zhodnosti podľo $ 70 ods. 1
písm. o) zókono č.706/2ot8 Z' z. o prevódzke vozidĺel v cestnej premóvke o o zmene o
doplnení nĺektoých zókonov,
p) diognostiko o meronie termogrofĺckou metódou,
q) výskum o vývoj skúšobných o metrologických zoriodenĺ,
r) činnostĺ súvisioce s opróvnením NlP no overovonie plnenio požiodoviek bezpečnosti
technických zorĺodení podľo Zókono č.124/2006Z.Zv platnom znení,
s) kvolitotívne o kvontitotívne zisťovonie foktorov životného prostredio o procovného
prostredio no účely posudzovonio ich možného vplyvu no zdrovie,
t) vykonóvonie prehliodky, rĺodenĺe o vyhodnocovonĺe olebo vykonóvonie opokovonej
úrodnej skúšky o ĺnej skúšky no vyhrodených technichých zoriodenĺoch vrótone
oznočenĺo vyhrodeného technĺckého zorÍodenio o vydóvonĺe prístušných doklodov,
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Vóš ogent
Respect Slovokio, s.r.o.,
respect@respect-stovokio.sk.
Volovo 38, 921 01 Pĺešŕony

lnfolinko
+42I250 722222
ollionz.sk

Assistenčné s1užby
+427250 722222

Poistné udolosti
+421250 Ĺ22222
ol{ionz.sk/skodo

u) posudzovonie, čĺ technické zoriodenio, moterĺó| projektovó dokumentócĺo stovieb s
technĺckým zoriodením o jej zmeny, dokumentócĺo tecňnĺckých zoriodení o technorógií
sp[ňojú požiodovky bezpečností o áchľony zdrovio pri próci o vydóvonie odborného
stonovĺsko,
v) certĺfĺkócĺo v systéme soLAR KEYMARK v rozsohu splnomocnenio Európskeho
ýboru pre normolizóciu (CEN),
w) činnostĺ nq zóklode osvedčenio o outorizócĺi SK 03 podľo zókon č.I33/2o73 Z. z.
o stovebných ýrobkoch o o zmene o doplnení niektorých zókonov v znení neskorších
predpisov: certifikócio výrobkoq certifikócĺo riodenĺo výroby,čĺnnostiskúšobného
[oborotórĺo.

Rozpis bežného poistného zo poistné obdobie
Ročné poistné s doňou 4792,OOEUR
Poistné (splótko) + dqň z poistenio* (splótko) 4437,04EUR+ 3549ó EUR
Ročná splótko poistného s doňou no úhrgdu** 4 792,00 EUR
*Doň z poistenio je vypočítonó vo uýške 8 % v zmysle zókono č' 213/2018 Z.z.o donĺ z poistenio o o zmene odoplnení niektoých zókonov

**Splótko poistného je splotnó k 13. 1' príslušného poistného obdobio.

Detolly k vóšmu poisteniu

Vznik poistenio

Poistenie vznikó uzotvorením poistnej zmluvy, ktoré nostone zoptotením poistného
o poĺstenĺe zočíno dňom uvedeným v poĺstnej zmluve, pokĺoľ plotbo poistného bude
pripísonó v plnej výške no účet poĺsťovoteh do 5 dní odo dňo zočiotku poistenio. V
opočnom prípode poĺsteníe nevznĺkó.

Elektronickó komunikócio (emoi[, telefón)
Uvedením svojho emoĺlu o telefónu v tejto poĺstnej zmluve poistník berie no vedomie,
že poísťovoteľo poistník budú vzójomnú komunĺkócĺu (vrótone dokumentov)
týkojúcu so tejto poistnej zmluvy uskutočňovoť v elektronickej forme prostredníďvom
nóstrojov elektronickej komunĺkócie, ktoými sú emoi[ o telefón poĺstníko uvedený
v čosti Poistník, o emoilo telefón poisťovoteh v zmysle Všeobecných podmienok
elektronickej komunikócie s Allionz _ Slovenskou poisťovňou, o. s.. (dolej ojoko
,,všeobecné podmienky"). Poistník je povĺnný oznómiť poisťovoteľovi koždú zmenu
emoilu olebo telefónu. Účinky doručenio q doľšie podmienky, zo ktoých so bude
uskutočňovoť elektronickó komunĺkócio, vrótone zmeny o zrušenĺo elektronickej
komunikócie, sú uvedené vo všeobecných podmienkoch. V prípode zrušenio
Elektronickej komunikócie poistníkom o potreby zosielonĺo dokumentov v lĺstinnej
podobe zo strony poisťovotelb (poštou no odresu sídlo poistníko) mó poisťovoteľ próvo
spoplotniť tokto zosieloné dokumenty, o to v súlode so sodzobníkom uverejneným
no webovom sídle poisťovotelo'

Vyhlósenie poistníko k sprocovoniu osobných údojov
Prĺjotím nóvrhu poistnej zmtuvy, potvrdzujem, že mibotiposkytnuté informócie
vyptývojúce z plotných próvnych predpisov uprovujúcich ochronu osobných údojov.
Tieto informócie tvorio prĺlohu poistnej zmluvy. Beriem no vedomie, že móm próvo
požiodoť poisťovoteľo o poskytnutie týchto informócií v úplnom znenív tločenej
podobe' lnformócie o sprocúvoní osobných údojov sú uvedené oj no webovom
sídle poisťovoteľo. Pre prípod, že poĺstník uviedol osobné údoje ĺnej osoby zóroveň
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Vóš ogent
Respect Stovokio, s.r.o.,
respect@respeď-slovokio'sk,
Votovo 38, 921 01 Piešťony

lnfolinko
+427250 r22222
ollionz.sk

Assistenčné služby
+421250 r222Zz

Poistné udqlosti
+4ZL Z 50 L22 222
ottionz.sklskodo

potvrdzuje, že mu tóto osobo udelito predchódzojúci písomný súhtos so sprocúvoním
svojich osobných údojov poisťovoteľom no účely podh ptotného zókono o
poisťovníctve o je sivedomý toho, že je povinný preukózoť poisťovoteľovi kedykoľvek
no jeho žiodos{ že disponuje uvedeným písomným súhlosom tejto osoby. lnformócie
o sprocúvoní osobných údojov môžete nójsť no https://www.olttnz.sk/sprocuvonie-
osobnych-udojov

Poistné podmienky o vyhlósenie poistníko
Poĺsteníe uprovujú Všeobecné poistné podmienky, ktoré sú neoddelitelhou súčosťou
poistnej zm[uvy. Neoddetiteľnou súčosťou poistnájzmtuvy sú oj Zmtuvné dojednonio,
Doložky, olebo osobĺtné dojednonio, ok so poĺstnó zmtuvo no ne odvolóvq' Tútopoĺstnú zmluvu možno meniť ibo písomne opróvnenými zóstupcomĺ zmluvných
strón. Tóto poistnó zmluvo je vyprocovonó v dvoch vyhotovenioch, pričom koždó
zo zmluvných strón obdrží jedno vyhotovenĺe.
Vyhlosujem, že som bol pred uzotvorením poistnej zmluvy oboznómený s obsohom
vyššíe uvedených Všeobecných poistných podmieÁok, Zmtuvných dojeánoní o
Do[ožíek.
Vyhlosujem, že všetky uvedené údoje o odpovede no písomné otazkypoĺsťovoteľo
sú úp[né, provdivé o nezom[čo[ som žĺodnu skutočnosi týkojúcu so poistenio
dohodnutého touto poístnou zmluvou' Pokioľje toto poistná zmluvo predmetom
verejného obstoróvonío, ýmto vyhlosujem, že v rómci tohto zreolizovoného verejnéhoobstoróvonio som vykonoI opotrenĺo potrebné k tomu, oby nedošlo ku konftiktu
zóujmov, ktorý by mohol norušiť olebo obmedziť hospodóĹtu iúiáz otebo porušiť
princíp tronsporentnosti o princíp rovnokého zoobchódzonĺo v zmysle ustonovení
$ 23 ods. 1 zókono č.343/zot5Z.z. overejnom obstoróvonío o rň"ne o doplnení
niektorých zikonov v znení neskorších predpisov.
Som sĺ vedomý, Že ceno uvedenó v tejto poistnej zmluve je kqlkulovonó
vrótone peňožného plnenĺo v zmysle $ 32 zókono č. L86i2oo9 Z. z' o finončnom
sprostredkovoní, fĺnončnom porodenstve o o zmene o doplnení niektoľých zókonov
v znení neskorších predpisov. Ceno je stonovenó v zmysle zókono č.78/7996 Z. z.

Sqnkčnó dotožko
Poĺsťovoteľ neposkytne poistnú ochronu (poistné krytie) pre podnĺkoteľské oni
žiodne iné oktĺvĺty, vrótone poistnej ochrony (poĺstného krytio) mojetku, osôb olebo
zodpovednostizo škodu, oni neposkytne žĺodne poistné oĹuo ĺne ptnenĺe olebo ĺnú
výhodu, pokioľ by
(i) tokóto poistnó ochronq (poistné krytĺe) o/olebo
(iĺ) tokéto podnikoteľské otebo iné oktivity otebo
(íĺi) tokéto poistné olebo ĺné plnenie olebo inó výhodo
poisťovotelb vystovĺlĺ h rozbe so n kcií, zókozov, obmedzen í o tebo porušen í
vyp[ývojúcich z rozhodnutí orgonĺzócĺe spojených nórodov o/oteto z obchodných
olebo ekonomických sonkcií, próvo olebo predpisov Európskej únie, Spojeného
króhvstvo o[ebo Spojených štótov omerĺckých o/olebo by toŕymto spôsobom
došto k porušenĺu okejkotvek inej prístušnej ekonomickej otebo obchodnej sonkcie
vyptývojúcej zo všeobecne zóvôzného próvneho predpĺsu Slovenskej republiky.

Podo nie podnetov, sťožností
V prípode vošej nespokojnosti môžete ústnu o písomnú sťožnosť podoť osobne
v pobočkóch o nošich ogentúrnych koncelóriÓch. Ústnu sťožnosť môžete podoť oj
no te[efónnom čísle +4212 50 122222.Písomnú sťoŽnosť môŽete zosloť oj emoitám
no dĺo[og@ollionz'sk olebo poštou no odresu Attionz.
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12.7.2024 lnformócie pľe účetyspróvy poistenio

Vóš ogent
Respect Slovokio, s'ĺ'o.,
respect@respect-slovokio.sk,
Volovo 38,921 01 Pieštony

ĺnfollnkq
+427250 ĺ22222
o{lĺonz.sk

Asslstenčné služby
+42L 2 50 122222

Polstné udolosti
+4ZL?50 LZZZ2Z
oltionz.sklskodo

Získoteľské číslo finočného ogento 1

Priezvisko o meno/obchodné meno 1

1293035/0003ó359

Respect Slovokio, s.r.o.

Prílohy:
Všeobecné poistné podmienky
lnformočný dokument o poistnorn produkte
Všeobe-cné podmienky elektronickej komunikócie s Altíonz - Slovenskoupoisťovňoq o. s.
Certifikót
Úhrodo poĺstného

lng. Jozef Poško
člen predstovenstvo
Allionz - Slovenskó poisťovňo, o. s.

Juroj Dlhopolček, MSc
člen predstovenstvo
Allĺonz - Slovenskó poĺsťovňo, o. s.

RqdiVóm pomôžeme.
I nfo I in ko + 42'1" 2 50 tZ2 222 qLebo www. q [ lio n z.s k
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Čtónok 1
Úvodné ustonovenio

1. Pre poĺstenĺe všeobecnej zodpovednosti zo škodu spôsobenú
próvnickými o podnikojÚcimi fyzickými osobomĺ plotio ustono-
venio poistnej zmluvy, prĺslušné všeobecne zovdzné próvne
predpisy o tieto všeobecné poistné podmienky
(dbtej ten ,,VPP-Z,), ktore sÚ neoddeliteľnou sÚčostou poĺstnej
zmluvy.

2. VPP_Z so vzťohujú no poistenie zodpovednosti zo škodu spô-
sobenÚ poisteným pri poistenej činnosti (dbtej ten ,,poistenie',),
ktorú vykonóvo poĺstený v súlode s príslušnými všeobecne zó_
voznými próvnymi predpismi.

3. Pre Účety tohto poistenio je poĺstovoteľom AtLionz- Slovenskó
poisťovňo, o's' PoistnĹkom je osobo, ktoró s poisťovoteľom
uzovreto poistnÚ zmluvu. Poisteným je osobo uvedenó
v poistnej zmluve, no ktorú so vzťohuje toto poistenie.

Čtónok z
Výktod pojmov

Pre účety tohto poistenio:
1, Limit plnenĺo je v poistnej zmluve stonovenó sumo, ktorÓ určuje

hornÚ hronicu poistného plnenio no jednu škodovÚ udo[osť'2' Motorové vozídlo je okýkotvek pozemný doprovný prostriedok
s vlostným pohonom, príves o[ebo nóves (vrótone okéhokotvek
no nĺch pripevneného zoriodenio), ktoré je určené ncr používo-
nie no pozemných komunikócióch.

3, Nóklody kononío sÚ nóktody próvneho zostúpenio poisteného
v kononí o nóhrode škody, v sÚvĺstosti s nórokom uplotneným
voči poistenemu v dôsledku škody, zo ktorÚ poĺstený zodpove-
di q no ktorú so toto poistenĺe vzťohuje.

a, Poistenó čĺnnost je činnosť výslovne uvedenÓ v poistnej zmLu_
ve, ktorÚ poistený vykonóvo no zóklode opróvnenio o činnosti s
ňou súvisĺoce' Zo činnostĺ sÚvisioce s poistenou činnosťou so po-
ktodó oj výkon vlcĺstnĺckych próv, spróvo o prevódzko nehnu-
teľností slÚŽiocich no výkon poĺstenej čĺnnosti uvedenej v poĺst_
nej zm[uve, dbtej prevódzko sociólnych o rekreočných zoriodení
pre zomestnoncov poisteného o orgonizócio podnikových pod-
ujotí'

5' Poškodený je okókoľvek osobo svýnĺmkou poĺsteného, ktorej
bo[o spôsobenÓ škodo.

ó. Subtimit je čost timitu plnenio dohodnutého v poistnej zmLuve
oko moximólno výško nóhrody škody, no ktorú so sublimit
vzťohuje. Subtimit nezvyšuje [ĺmit plnenio.

7' Škodo znomenó škodu no veci olebo škodu no zdroví pričom:
o) škodo no veci znomenó fyzické poškodenie hmotnej veci

Vrótone nóslednej mojetkove-j ujmy olebo ušlého zisku vy-
ptývojúcĺch Zo stroty funkčnosti olebo možnosti používot
poškodenú vec,

b) škodo no zdroví znomenó telesné poškodenie osoby vró-
tone choroby olebo usmľtenio o z nich vyptyvo.jÚco mojet-
kovó ujmo vrótone ušleho zisku.

B. Škodovó udotosť je udotosť, počos ktorej dochódzo ku vzniku
škody, ktoró môŽe byt dôvodom vzniku próvo no poistné p[ne-
nie poistovotelb.

9. Výrobokje:
o) okókoľvek vec vytoženÓ, vyrobenó, oprocovonó, predonó,

distribuovonó olebo donó do obehu poĺsteným olebo ním
poverenou osobou vrótone pokynov no používonie,

L. Poistenie so nevzťohuje no zodpovednost zo škodu:
a) spÔsobenú Úmyselne poisteným otebo inými osobomi úmy-

setne konojÚcimi z podnetu poisteného,
b) ktoró vzniklo poistenému,
c) ok v čose škodovej udolosti, nemó poistený ptotné opróvne-

nie no vykonóvonie poistenej činnosti,
d) zo ktorÚ poistený zodpovedÓ v dÔstedku prebronio zodpo_

vednosti zmluvou olebo no zóktode dohody nod rómec sto-
novený všeobecne zovaznými próvnymi predpismi' Tóto vý-
luko so všok nevztohuje no škodu, zo ktorÚ je poistený no
zóktode všeobecne zóvozných próvnych predpisov zodpo-
vedný oj v prípode, ok by so k tejto zodpovednosti zmluvne
olebo dohodou nezovĺozoĹ,

e) no zdroví zomestnonco poisteného otebo okejkoľvek oso-
by, ktorú poistený pouŽil no výkon procovnej činnosti pre
sebo vrótone procovných Úrozov cl chorôb z povolonio, ok
tóto škodo no zdroví vzniklo počos olebo vdôstedku čin-
nosti vykonóvonej pre poisteného olebo ním poverenú oso-
bu,

f) spôsobenÚ prevódzkou motorového vozidlo, ktoró je krytÓ
povinným zmluvným poistením zodpovednosti zo škodu
spôsobenÚ prevÓdzkou motorového vozid[o,

g) spôsobenÚ olebo vyplývojÚcu z vlostnĹctvo spróvy, Údržby,
prevódzky, noklodonio, vyklodonio, zopožĺčonio olebo zve-
renĺo okéhokoľvek'
go) tietcldlo olebo iného Zoriodenio schopného pohybu v
otmosfere o[ebo

sb) ptovidto.

VŠEoB EcN É polsrľrl É PoDM l EN KY
Poistenie všeobecnej zodpovednosti zo škodu spôsobenÚ próvnickými o podnikojúcim i fyzickýmiosobomi ([oss occurrence)

Allianz@

b) elektrino o plyn určené no spotrebu o Vyrobené olebo dis-
tribuovoné poisteným otebo

c) próco vykononó poĺsteným olebo ním poverenou osobou,
vrótone moterió[u olebo komponentov poskytnutých v sú-
vistosti s touto prócou.

ĺo. Znečisťujúce tótky znomenojÚ okekoľvek nebezpečné olebo
znečistenie spôsobujúce pevné, kvopotné otebo plynné mote-
rióty, tótky, emisie či tepelné účinky, vrótone dymu, výporov,
sodze, popolčeko, kysetĺn, zÓsod, chemikÓtií či odpodu. odpq-
dom so mys|io oj moterióly určené no recyklóciu.

Čtónok s
Rozsoh poistenio

1. Poĺsťovoteľ nohrodí zo poĺsteného škodu v rozsohu o zo pod-
mienok stonovených v poĺstnej zmtuve, ok v zmysle všeobecne
zovózných próvnych predpisov poistený zodpovedó zo škodu
spôsobenú poškodenému v súvislosti s poistenou činnosťou
olebo vodným výrobkom, pokioľ je v poistnej zmluve poistenie
škody spôsobenej vodným výrobkom dojednoné.

2. Poistenie so vzťohuje no škodu, ktoró vznikto počos poĺstnej
doby oko nósledok nóhodnej škodovej udotosti ([oss occurren-
ce), pričom škodovó udotosť nostolo no Území uvedenom
v poistnej zm[uve.

3. Poistený mó prÓvo no nÓhrodu nóktodov kononĺo , pričom
súčet nóhrod škôd o nóktodov kononio nesmie preslohnut limĺt
ptnenĺo olebo sublimit, ok je v poĺstnej zmluve uvedený.

Čtónok +
Výtuky z poistenĺo
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h) spôsobenÚ no nehnuteľnostioch, ktoré poistený olebo ním
poverenÓ osobo uŽívo, obyvo otebo mó v nójme,

i) no hnuteľnej veci olebo zvieroti ktoró, boto poĺstenému
olebo ním poverenej osobe zverenó , zopožičona, dbte-j veci,
ktorÚ poĺstený olebo ním poverenó osobo prevzoto otebo ju
pouŽívo,

j) spôsobenú no tých čostioch hnuteľných o nehnuteľných vec1
no ktorých poistený olebo ním poverenó osobo vykonóvoli
okÚkolvek činnosť, ok škodo vzniklo v dÔstedku olebo počos
tejto činnosti,

k) n'o. tej čosti hnuteľnej veci olebo nehnuteľnej veci, ktorÓ musí
byť obnovenÓ, oprovenó o[ebo vymenenÓ vdôsteclku
vodne vykononej próce no nej poĺsteným otebo ním pove'
renou osobou,

l) spôsobenú no výrobku poisteného,
m) v súvistosti so stiohnutím výrobku z trhu vrótone oprovy, vý_

meny, vyšetrenio, obnovy, nostovenio olebo odstrónenio vý-
robku olebo okejkoľvek čosti výrobku, ok stiohnutie súvisí so
zistenou olebo predpoklodonou vodou, nedostotkom olebo
nebezpečným stovom výrobku,

n) z ktorej vyptýo nórok v sÚvislosti olebo v dÔstedku mojetko-
vej ujmy vypl'1ivojúcej z nemožnostĺ používot, sprocovoť,
predot olebo doť do obehu hmotnú vec, ktoró sĺce neboto
fyzĺcky poškodenÓ, o[e obsohuje výrobok poisteneho, ktorý
je olebo o ktorom so predpoklod o, že 1e vodný nevyhovujÚ-
ci o[ebo nebezpečný,

o) spôsobenÚ no veci tým, že so plónovone o[ebo Úmysetne
zmíešolo olebo spojilo s poisteného výrobkom, ktorý nedo-
sohuje požodovoné fUnkčné o[ebo kvotitotívne porometre,

p) vyptývojúcu zo skutočného, predpoklodoného olebo hro-
zĺoceho Úniku, vypustenio, rozptýlenio o[ebo uvoľnenio
okýchkoľvek znečisťujúcich tótok:
p.o) z mĺesto olebo no mieste, ktoré poĺstený vtostní, využĹ
vo, obývo olebo mó v nójme,
p.b) z miesto olebo no mieste, kde poistený olebo nĺm pove-
renó osobo VykonóVo otebo vykonÓvoto okÚkolvek činnosť,
ok znečisťujúce lótky bolí no doné miesto prinesené
v súvistosti s touto činnosťou,
p,c) z ktoréhokoľvek miesto, vyuŽĺvoného poisteným olebo
ĺnými osobomi pre poisteného olebo V mene poĺsteného no
noróbonie, sklodovonie, tikvidóciu, sprocovonie olebo úpro-
vu okéhokoľvek odpodu,
p.d) ktoré sú v ktoromkoľvek čose preprovovoné, sktoclovo-
né, likvĺdovoné, sprocovóvoné, uprovovoné otebo je nimi
inok monĺpulovone poisteným olebo inou osobou pre pois-
teného.

Tóto výluko so všok nevzťohuje no škodu spôsobenÚ tepetnými
účinkomi,sodzomí olebo dymom pochódzojÚcimi z požioru' Pre
účety tejto výtuky so poŽiorom myslí oheň, ktorý vznikol olebo so
vlostnou silou rozšíriI mimo určené ohnisko'
q) nórok okokoľvek súvĺsiocĺ:

q'o) s neoutorĺzovoným sprocovoním olebo noklodoním
okýchkoľvek dÓt poisteným olebo inou osobou,
q.b) s porušením všeobecne zovozných prÓvnych predpisov
o[ebo zmluvných zóvozkov súvisiocich so spróvou, noklodo-
ním olebo ochronou dót,
q'c) so zlyhoním okýchkoľvek bezpečnostných opotrení
okehokoľvek počítočoveho či iného technologického zorio-
denio mojÚceho zo nósledok neoutorizovoný prístup
k okýmkoĽvek dótom olebo ich zĺskonie,
q'd) s úmyselným zósohom olebo Útokom okejkoľvek osoby
no okýkoľvek informočný systém, vrótone presmerovoní dó-
tových tokov olebo nosodenio škodtivého progromu olebo
kodu, vrótone okýchkoľvek finončných strót z nich vyptývo_
júcich,
q'e) prerušenĺm prevódzky poisteného spôsobenej nedo_
stupnosťou počítočového systému poisteného, okokoĽvek
spôsobeného,

r) spôsobenú nedodoním výrobku poisteného,

s) vyplývojÚcu z vyšetrovocĺch, ohodnocovocĺch, konzultoč-
ných, projekčných o[ebo próvno_porodenských činnostĹ

t) vyptýojúcu zo sluŽieb súvĺsĺocich s vyprocovoním, odsúh[o-
senŕm, schvoľovoním okýchkotvek móp, nókresov, spróv,
prieskumov, výmerov, dizojnov, zodoní, špecifĺkóciĺ otebo
projektových dokumentócil,

u) spôsobenÚ poskytovonĹm zdrovotnej olebo tekÓrenskej sto_
rostlivosti,

v) vyptývojúcu olebo spôsobenú z elektromognetických potí
olebo ich žiorenĹ

w) v dôsledku genetĺckých zmien orgonizmov olebo rostlín,
x) vzniknutú no peniozoch, cenných popieroch, cenĺnóch, listi_

nóch olebo šperkoch.

2. Ďotej so poistenie nevzťohuje oj no zodpovednosť zo škodu :o) spôsobenÚ olebo okokoľvek sÚvisiocu s infekčnými olebo
prenosnými chorobomi okéhokoľvek druhu,

b) spôsobenú nonočosticomi, nonomoterĺó[mi, nonotechno[ó_
giomĺ,

c) v dôsledku pôsobenĺo formoldehydu, ozbestu, kremíko, per-
zĺstentných orgonických tÓtok, metyttercbutyt éteru, olovo
olebo ortuti,

d) spôsobenÚ vsÚvĺslosti svlostníctvom, Údržbou olebo pre_
vódzkovoním Železničných dróh, [onoviek, vlekov olebo ko_
ľojových doprovných prostriedkov; TÓto výtuko so nevztohu-
je no prevódzkovonie tyžĺorskych vlekov,

e) spôsobenú z okejkotvek výroby, projektovonĺo, oprory
Údržl:y, distribúcie olebo predojo tietodiet olebo iných zá_
riodení schopných pohybu votmosfére, ĺch súčosti otebo
komponentov,

D spôsobenÚ z toboku, olebo tobokových výrobkov,
g) spôsobenú nósledkom plesní olebo húb okéhokotvek druhu,
h) spôsobenú v dôsledku próc s výbušninomi,
i) no podzemných olebo nodzemných vedenioch okéhokot_

vek druhu,
j) spôsobenÚ v dôstedku vibrócĺi, výkonu demotočných otebo

búrocích prÓc; Tóto výtuko neplotĺ pre demoločné próce vo
Vnútri objektov,

k) z ktorej vyplývo nórok z neopróvneného zósohu do próvo
no ochronu osobnosti,

t) z ktorej nórok no nÓhrodu škody je priznoný mĺestne prĹ
stušným orgónom v Spojených štótoch omerických (USA)
olebo v Konode, ktorý rozhoduje o próvoch o povinnostioch
próvnických olebo fyzických osôb,

m) z ktorej vyptývo nórok no nóhrodu zmluvných, spróvnych
olebo trestných sonkcií olebo pokÚt okéhokoľvek druhu
(punĺtive domoges, exemp[ory domoges),

n) spôsobenú próvnickej osobe, v ktorej mó poistený mojetko-
vú účosť, v prípode škody no veci bude poistné plnenie po-
merne zníŽené o podiel mojetkovej Účosti poisteného,

o) z ktorej nórok je uplotnený vzmysle Smernice Európskeho
porlomentu o Rody 20o4/35/Es o environmentótnej zodpo-
vednosti pri prevencii o nÓprove environmentótnych škôd
olebo vzmysle všeobecne zovazných prÓvnych predpisov
uprovujÚcich envíronmentó[nu zodpovednosť o[ebo nópro-
vu environmentótnych škôd,

p) spôsobenÚ povstoním, vnútornými nepokojmi, štrojkom, voj_
novými udotostomi, sobotÓŽou olebo zósohom orgónu ve-
rejnej moci, výbuchom vojenskej zbrone, použĺtĹm zbrone
hromodneho nrčenio,

q) spôsobenÚ teroristickým činom oLebo pri vykonóvoní opot-
renĺ no kontrolu, prevenciu, pot|očenie olebo scr inok vzťo-
hujÚco k teroristickému činu olebo rĺziku teroristĺckého čĺnu,

r) pôsobením jodrovej energie, ionizujÚcĺm Žiorením olebo ró_
diooktivitou.

3 V poistnej zmluve je možne dohodnÚt oj iné špecifické výtuky.
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Čtónok 5
PInenie poisťovoteťo. Iimit plnenio

1. Poisťovoteľ vyptotŕ zo poisteného nóhrodu škôd o nóklodov
kononio vzniknutej oko nósledok jednej škodove-j udolosti mo-
ximÓ[ne do výšky lĺmĺtu p|nenio otebo sublimĺtu dohodnutého
v poistnej zmluve.

2' Moximólny lĺmit plnenio zo všetky škodové udolosti zo jedno
poistné obdobie je moximó[ne dvo-jnósobok limitu plnenio nojednu škodovú udotos! pokioľ nie je v poistnej zmluve dohodnu_
té inok'

Poistne uhródzo poistník zo poistné obdobie vtermínoch splot-
nosti dohodnutých v poistnej zmluve. Poistné je jednorózové
olebo bežné.
Jednorózové poistné je poistne zo celú dobu, no ktorÚ boto
poĺstenie dojednoné
BeŽne poistné je poistné zo dohodnuté poistné obdobie.
Poistné so stonovuje pevnou fĺnončnou sumou olebo sodzbou
z premennej hodnoty
V poistnej zmluve je možne dohodnÚť, že poistník uhrodí poist_
né zo poistné obdobie v sptótkoch. Pri dojednonĺ potročného
o[eb_o štvrťročného plotenio sptótok poirtného so Účtuje
k'ročnému poistnému prirožko, oto 3% z ročného poistného zoptotenie vpotročných sptótkoch a5% zročného poĺstného zop[otenie v štvrtročných sptótkoch.

6' Ak boto dohodnuté ploteníe poistneho v sptótkoch, ptotl, že pre
nezoplotenie jednej sptótky poistného môže poisťovoteĽ žiodoťpoistníko o zoplotenie všetkých sptótok poĺstného zo ceté poist_
né obdobie, v ktorom mol poistnĺk sptótku poistného zoptotiť;poistník je povĺnný no zóklode tokejto žiodosti sptótky o"l.anJ_ho poisťovoteľovi zoptotiť. Poisťovoteľ mÓ nórok no úrok zomeškonio zokaždý deň omeškonio.

7 Ak je poistné stonovené sodzbou z premennej hodnoty, je pois_
tník povĺnný nojneskôr do jedného mesioco po upýnutí poist_
ného obdobio oznómiť poísťovoteľovi skutočnÚ výšku hodnôt
rozhodujÚcich pre stonoveníe Výšky tokéhoto poistného.8. Doplotok k poistnému podľo ods. 7 tohto čtónku je sptotný dojedného mesioco od oznómenio jeho výšky poĺstníkovi; prípod_
ný preptotok poisťovoteľ vrÓti do jednéňo murio.o po oznóme-ní premennej hodnoty rozhodujÚcej pre skutočnú výšku poĺst-
neho. V prĹpode, Že boto v poistnej zmtuve dojednoné minimót_ne poistné, poistovoteľ vróti prípodný preplotok no poistnom
ibo v čosti, v ktorej preplotok presohujá minimotne poistne.

Čtónok 9
Povinnosti poistníko, poisteného, poisťovotetb

1 Poistník/poistený je povĺnný dodržiovoť všeobecne zovazné
próvne predpĺsy, tĺeto VPP_Z o dojednonio dohodnuté poistnou
zmluvou.

2. Poistník je povinný provdĺvo o Úplne oclpovedoť no všetky pĹsomné otazky poisťovoteľo pri dojednóvoní poistónio.
To iste plotí iv prípode zmeny poistenio. Uvedenú povinnost mó
oj poistený.

3. PoistnÍk /poĺstený je d'otej povínný:
o) bez zbytočného odktodu písomne oznómiť poisťovoteľovi

všetky skutočnosti, ktoré môŽu mot vplyv no zvýšenĺe rizĺko
vypLývo1Úce z činnosti poisteného oko ivšetky zmeny
v skutočnostioch, ktoré poistník oznómiI pri dojednóvoní po-
istenio;

b) uhrodiť rĺodne o včos poistné v zmysle poistnej zmluvy.
4. Poistený je povinný:

o) postupovoť vsÚtode spokynmi poistovotelb o dboť, oby
nedošlo k škodovej udolosti;

b) dodržiovot povinnosti, stonovené poistnou zmIuvou;
c) poisťovoteľovi kedykolvek predtožiť olebo umožniť nohtiod-

nuť do okýchkoľvek účtovných o iných doktodov, pokioľje to
nutné k zisteniu olebo prevereniu hodnôt rozhodujÚcich pre
stonovenie poistného;

d) odstróniť koždú skutočnosť, o ktorej so dozvie o ktoró by
moh[o moť vplyv no vznĺk škody olebo prijoť toké preventív-
ne opotrenĺo, oké je možné roZUmne požodovoť'

5. Ak nostone škodo, poĺstenýje povinný:
o) urobiť všetky možne opotrenlo k zmierneniu nóstedkov ško-

dy,
b) bezodktodne nojneskÔr do 8 dní od kedy so dozvie o uplot-

nenom nóroku poškodeným, písomne oznómiť poisťovote-

J

Čtónok 8
Poistné

1

2

3

4.

5.Čtónok ó
SpoIuÚčosť

Poistený so podieľo no poistnom plnenĹz koždej škoclovej udolostipevne stonovenou sumou olebo percentom olebo kombinócioupevne stonovenej sumy o percento uvedenou v poistnej zmtuve.
Poisťovoteľ zn ĺži kqžde plnenie o dohodnutú výšku spotu Účosti'

Čtónok 7
Vznik o zónĺk poĺstenio

1,. Čcls, no ktorý boto poistenĺe dojednoné, je poistnó clobo. Čosťpoistnej doby dohodnutej v poistnej zmluve, zo ktorú so plotí
poistne, je poĺstne obdobie Pri krótkodobých poistenioch (po-
istnÓ dobo krotšio oko jeden rok) sú poĺstná dobo o poistné ob-
dobie totožné'

2 Poistenie so dojednóvo no dobu určitÚ otebo neurčĺtú'3. Poistenĺe vznikó prvým dňom nostedujúcim
(od 00:00 hod') po dni Uzotvorenio poistnej zm[uvy, pokioľ nie 1ev poístnej zmluve dohodnuté inok

4. Poistenie zonikne pre neplotenie poistného:
o) ok poĺstné zo prvé poĺstné obdobie otebo jeclnorozové po_

istne nebolo zoplotené do troch mesiocov odo dňo jeho
splqtnosti;

b) ok poistne zo dbtšie poistné obdobie nebolo zoplotené dojedného mesioco odo dňo doručenĺo výzvy poistovoteh nojeho zoplotenie, ok nebolo poĺstné zoplotené pred doruče-
ním tejto výzvy' Yýzvo poistovoteľo obsohuje upozornen ie,
že poistenĺe zonĺkne, ok nebude zoptcltené, Ak nebolo výzvo
poĺsťovoteľo doručenó do jedného mesioco odo dňo splot-
nosti poistného, tok poistenĺe zonikne, clk poistné nebolo
zoplotené do troch mesĺocov odo dňo jeho splotnosti. Pre
prípod, Že je v poĺstnej zmluve dohodnuté plotenie poistné-
ho vsplótkoch, lehoto pre zÓnĺk poistenio pre neptotenie
poistného zočne plynút od dótumu splotnostĺ nezoplotenej
sptótky poistného.
Poistenie zonikne pre neplotenie oj v prípocle, ok bolo
zoptotenó len čosť poistneho.

5. Poistenie zonikne výpovedbu:
o) jednej zo zmluvných strÓn do dvoch mesiocov po uzotvorenĺ

poistnej zm[uvy. VýpovednÓ tehoto je B -dňovó, jej uptynu-
tím poistenie zonikne;

b) ku koncu poistneho obdobio. Výpoved'so musí cloť ospoň ó
týždňov pred jeho uptynutím;

c) jednej zo zmluvných strÓn do jedneho mesioco odo dňo po_
skytnutĺo poistného plnenio otebo jeho zomietnutio. Výpo-
vednó [ehoto je 15-dňovó jej uplynutím poistenie zonikne.

ó' Poistenie zonikne oj:
o) uplynutím doby, no ktorÚ boto dojednoné (poistenie do-

jednoné no dobu určitÚ);
b) zónikom poisteného,
c) dohodou.

7' Ďolšie clôvody zóniku poistenio clone všeobecne zÓvôznými
próvnymi predpĺsmi nie sÚ ustonovenĺomi tohto čtónku dotknu_
té.



ľovi miesto, dótum, prĺčĺnu vzniku škody, menó cl clclresy
poškodených, dokumentociu preukozujÚcu vzťoh medzi po-
isteným o poškodeným, rozsoh škody ovtejto súvistosti
predloŽiť doktody, ktoré si poisťovoteľvyžiodo o umožniť po-
isťovote[bvi preverenie oznómených skutočnostĹ

c) poskytnÚť poisťovoteľovi súčinnosť pri vyšetrovoní nÓroku
no nóhrodU škody oLebo v sÚdnom kononí, bez vyzvonĺo mu
oznomovoť všetky skutočnosti týkojúce nóroku no nóhrodu
škody, provdivo o V stonovenej lehote odpovedoť no jeho
otazky;

d) neuspokojovoť o neuznóvclť oni čiostočne uplotnené nóroky
no nóhrodu škody, nesmie uznoť zodpovednost zo škodu
olebo uzovrieť dohodu o vyrovnoní olebo sÚdny zmier, po-
kioľ k tomu nedostone od poisťovoteľo písomný súhtos;

e) poĺsťovoteľovi bezodklodne oznómiť po tom, oko so dozvĺe,
že je voči nemu súdne olebo mimosÚdne uplotňovoný nó-
rok no nóhrodu škody o predtožiť mu všetky s tým súvisioce
pĺsomné moteriÓ[y,

f) v sÚdnom otebo inom sporovom kononí v súvĺslosti
snÓrokom no nóhrodu škody spÔsobenej vsúvislosti
s poistenou činnosťou, počkoť no pokyn poisťovoteľo
o podoť oprovný prostrĺedok,

g) odovzdoť poisťovoteľovi všetky dokĹocly potrebné
k uplotnenĺu próvo prechódzojÚceho z poisteneho no pois-
tovoteľo v sÚlode s Čtónkom 10 týchto vPP-Z

ó, Vprĺpode porušenio olebo nedodržonio povinností stonove-
ných všeobecne zovóznými próvnymĺ predpĺsmĺ, týmito VPP-Z,
zmLuvnýmĺ dojednoniomi dohodnutými v poĺstnej zm[uve, pois-
tený je povinný spótne uhrodiť poisťovoteľovĺ sumu primeronú
tomu, oký vpLyv moto jeho porušenie no rozsoh povinnosti pois_
ťovoteľo poskytnÚť poistné plnenie. Uvedenú povinnosť mÓ
v prípode porušenio povinnosti oj poistník.

7' Ak poĺstený spôsobí zýšenie nóktodov poisťovoteľo tým, že je
potrebne rozhodujúce skutočnosti zisťovoť opôtovne, poisťovo-
teľ mó prÓvo poŽodovoť od poisteneho nóhrodu týcl'rto zýše-
ných nóklodov v plnej výške o poistený je povinný ich uhrodit.

8, Poĺstovoteľ je povinný po oznómenĹvzniku nóroku no nóhrodu
škody bez zbytočného odklodu zočoť šetrenie potrebné no zis-
tenie rozsqhu jeho povinnosti plniť.

Čtónok 10
Prechod próv

1' Pokioľ poisťovoteľ nohrcrdiI zo poisteného škodu, prechódzo no
neho prÓvo poisteného no nóhrodu škody otebo ine obdobné
próvo, ktoré poistenému vsúvislosti sjeho zodpovednosťou zo
škodu vznĺklo protĺ inému'

2. No poisťovote[o prechÓdzo nojmô próvo poisteného no vróte-
nie vyplotene1 sumy oko oj nÓhrodu nóktodov kononio, pokioľ
ich poĺsťovoteľ zo poisteneho uhrodi[.

Čtónok 11
Rozhodujúce próVo o próVomoc SÚdoV

Poistnó Zmluvo, ktorou bolo dojednoné poistenie so riodi próVom
Slovenskej repubtiky. Pre riešenie sporov, týkojÚcich so poistenio, sÚ
príslušné sÚdy Slovenskej repub[iky'

Čtónok 12
Vzójomnó kom u n ĺkócio, doručovo nie pĺsom nostĺ

No vzójomnú komunĺkóciu týkojúcu so poistenio o ponuky produk-
tov o služieb poisťovoteľo je možné vyuŽívoť v poistnej zmluve
uvedené olebo vzójomne dodotočne oZnÓmene kontoktne Údoje.
PoisťovoteĽovi určené písomnosti so povoŽujú zo doručené vdeň
ich prevzotio, ok nie je dohodnute inok.
Písomnosti určené poistníkovi o|ebo poistenému poisťovoteĽ doru-
čuje no poslednú poĺstovoteĽovi znómu korešpondenčnÚ odresu.
Korešpondenčnou odresou môže byt:

o) poštovó odreso miesto sídlo otebo podnikonĺo / prevódzky,
ktorÚ poistník/poistený oznómil poisťovoteľovi pre účety doru_
čovo nio korešpondencie,

b) e-moiLovÓ odreso,
c) telefónne čís[o.
Pŕsomnost so povoŽuje zo doručenÚ dňom, kedy ju pois-
tník/poistený prevzoI oIebo odmĺetoI prevzĺoť.
V prĺpode, ok so písomnosť utoŽí no pošte kvÔli tomu, Že pois-
tník/poistený nebol zostihnutý no poštovej odrese o vodbernej
lehote si ju no pošte nevyzdvihol, povožuje so zo doručenÚ posted-
ným dňom tehoty. Ak so písomnosť vróti poisťovoteľovi oko nedo-
ručenó z dôvodu, Že poĺstnĺko/poisteného nemoŽno no poštovej
odrese nójst, povoŽU-je so zo doručenú dňom jej vrÓtenio poisťovo-
teľovi.

Poisťovoteľ neposkytne poistnú ochronu (poistné krytie) pre podni-
koteľské oni Žiodne ine oktivity, vrótone poistnej ochŕony ipoistnehokrytio) mojetku, osÔb o[ebo zodpovednosti .o ĺkodu, oni'n"po'Ĺýt-
ne Žiodne poistne otebo ine plnenie otebo inÚ výhodu, pokioťby '(ĺ) tokÓto poistnó ochrono (poistné krytie) o/olebo 

-

(ii) toketo podnikoteľské otebo iné oktivity olebo
(iĺi) toketo poistné olebo ine plnenie otebo inó výhodo

poisťovoteľo vystovili hrozbe sonkcil, zokazov, obmedzení olebo
porušenĺ vyptývojÚcich z rozhodnutĹ orgonizócie spojených nóro_
dov o/olebo z obchodných olebo ekonomických sonkciĺ, próvo
o[ebo predpisov Európskej únie, Spojeného krÓľovstvo otebo Spo-
jených štÓtov omerických o/otebo by tokýmto spôsobom došLo
k porušeniu oke-|koľvek inej prĹstušnej ekonomickej olebo obchodnej
sonkcie vypt1ivojÚcej zo všeobecne zavozného prÓvneho predpisu
Slovenskej repub[iky.

Člónok 14
Zóverečné ustonovenie

Čtónok 1g
Sonkčnó do[ožko

1. Od ustonovení týchto VPP-Z je možné so v poistnej zmluve
odchýtit.

2. Tieto VPP'Z nodobúdojÚ Účinnosť dňom !. 70.2027.
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Poistenie všeobecnej zodpovednosti zq
škodu spôsobenú provnickými
o podnikojúcimi fyzickými osobqmi
([oss occurrence)
lnformočný dokument o poistnom produkte
Spotočnosť: A[[ionz - Slovenskó poisťovňo, o.s.
Slovenskó repub[iko

Allianz@

Tento dokument Vóm poskytuje stručný prehĽod kľučoých informócií o poistení všeobecnej zodpovednostĺ zo škodu spôsobenú próv-
nickými o podnikojúcimí fyzíckými osobomi ([oss occurrence). Kompl'etné informócie pred uzovretím poistnej zmtuvy o zmluvné in-formócie o tomto poistení sú uvedené vo Všeobecných poistných podmienkoch pre poistenĺe všeobecnej zodpovednosti zo škoduspôsobenú próvnickými o podnikojúcimí fyzickými osobomĺ zo dňo t. Io.2o27o v nóvrhu poistnej zm[uvy.

o oký typ poistenio ide?
Z poistenio všeobecnej zodpovednosti zo škodu spôsobenú próvnickými o podnikojúcimi fyzĺckými osobomi ([oss occurrence)
poĺsťovoteľ nohrodí zo poisteného škodu spôsobenú pri činnosti uvedenej v poĺstnej zm[uve.

7\{ru trčo je predmetom poistenio?
y' nóhrodo škody no zdroví (telesné poškode_

nie vrótone choroby olebo usmrtenío) o z nich
vyplývojúco mojetkovó ujmo vrótone uštého zĺsku

r' nóhrodo škody no veci (fyzícké poškodenie hmot-
nej veci) vrótone nóslednej mojetkovej ujmy otebo
ušlého zisku

r' nóktody próvneho zostúpenio poisteného v sÚvis-
lostĺ s nórokom uplotneným voči proti poistenému
v dôsledku škody

y' nóhrodo škôd do limitu uvedeného v poistenej
zmluve

Čo nie je predmetom poistenio?
X škodo, ktoró vzniklo poistenému
X škodo, spôsobenó úmyse(ne poisteným olebo

inými osobomĺ konojúcimi z podnetu poisteného,
X škodo spôsobenó prevódzkou motorového

vozídlo

)1 zm[uvné, spróvne olebo trestné sonkcie olebo po-
kuty okéhokolvek druhu

y škodo spôsobenó z vlostníctvo, držby, prevódzky
lietod[o, vzdušného doprovného prostrĺedku

X škodo spôsobenó z toboku, tobokoých ýrobkov
)( nórok súvisĺoci s neoutorizovoným sprocovoním

noklodoním okýchkotvek dót
)( zodpovednosť zo environmentótnu škodu

Týkojú so krytio nejoké obmedzenio?
! Ak poistený spôsobí zýšenie nóklodov poĺsťo_

voteĽo tým, že trebo rozhodujúce skutočnosti zisťo-
voť opôtovne, je poisťovoteľ opróvnený požodovoť
od poisteného nóhrodu do plnej výšky týchto zý-
šených nóklodov o poistený je povinný ich zoptotiť.

! Poistenie so vzťohuje no škodu, ktoró vzniklo
počos poistnej doby oko nósledok nóhodnej ško_

dovej udolosti (toss occurrence), pričom škodovó
udolosť nostolo no území uvedenom v poistnej
zmIuve.

Kde so no mňo vzťohuje krytie?
ŕ Poistenie so vzťohuje no škodovú udolosť, ktoró nostolo no Území uvedenom v poistnej zmluve.
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Aké móm povinnosti?
' provdivo o úplne odpovedoť no všetky otózky poĺsťovoteľo týkojúce so dojednóvoného poistenio

. bez zbytočného odktodu oznómiť koždú zmenu týkojúcu so údojov v poistnej zmluve

. poskytnúť poistovoteľovi súčinnosť pri vyšetrovoní škody

. okomžite oznómiť poisťovoteĽovi, nojneskôr do 8 dní odo dňo, kedy so poĺstník/poistený dozvedel o uplotnenom nóroku

poškodeným

' bez súhlosu poisťovotelb nesmiete prĺznoť okýkotvek zóvozokolebo uznoť zodpovednosť zo prípodnú škodu, uzovrieť

súdny zmier olebo dohodu o vyrovnoní
. ptotiť poistné v stonovených tehotóch jeho splotnosti

Kedy o qko uhľódzqm ptotbu?
Poĺstné môžete plotiť ročne olebo v potročných, resp. štvľťročných sptótkoch. Poĺstné ste povĺnný uhrodiť nojneskôr v prvý

deň poistného obdobio pri ročnej plotbe olebo v prvý deň sptótkového obdobio, ked'plotíte poistné v splótkoch, ok nie je

v poistnej zmluve dohodnuté inok.

Kedy zqčínĺr o končí krytie?
Poistenie vznikó prvým dňom nostedujúcim (od 00:00 hod.) po dni uzotvorenio poistnej zm[uvy, pokĺoľ nie je v poĺstnej zm-

luve dohodnuté inok. Poistenie so dojednóvo no dobu určitú olebo neurčitú.

Ako môžem zmluvu Vypovedqť?
Poĺstnú zmluvu možno vypovedot:
. do dvoch mesiocov po uzotvorení poistnej zm[uvy, v'ýpovednó lehoto je osemdennó, jej uptynutím poistenie zonikne

' ku koncu poistného obdobio, pričom ýpoved'musíte doť písomne ospoň šesť týždňov pred jeho uplynutím

. do jedného mesioco odo dňo poskytnutio poistného plnenĺo olebo jeho zomietnutio, výpovednó tehoto je osemdennó, jej

uplynutím poistenie zonikne

ITI



Allianz@

Všeobecné podm ien ky elektron ickej
komunikócie pre ktientov i lČo

1. Poĺsťovoteľ o Klient môŽu uskutočňovoť vzójomnú
komunikócĺu:

. elektronicky - zosíelonie dokumentov o inej
komunikócie v elektronickej forme prostredníctvom
nóstrojov e lektronĺckej kom u n i kócie, ktorým ĺ sú
nojmo, ovšok nie výlučne, Emoĺ[ Kliento, Tetefón
Kliento, Emoĺl Poisťovoteľo o Telefón Poĺsťovoteľo,
olebo

. poštou - zqsĺetonĺe dokumentov o ĺnej komunikócie v
pÍsomnej forme poštovou zósielkou no
korešpondenčnú odresu zm[uvnej strony'

2' Tĺeto Všeobecné podmienky elektronickej
komunikócĺe pre klĺentov s lČo (d'otej len,,Všeobecné
podmienky") uprovujú podmienky komunikócie medzi
Poisťovoteľom o Klĺentom v prípode, že sú v poistnej
zmluve uvedené olebo Poisťovotelbvi pre účety
vzójomnej komunĺkócie inok oznómené údoje v
rozsohu Telefón Kliento o Emoĺ[ Klĺento, s ktorýmĺje
spojený vz nĺ k elektron ickej kom u nĺ kó cie (etektro n ĺckó
komunĺkócio).

čtónok l
Úvodné ustonovenie

čtónok tt
Vymedzenie pojmov

Poisťovoteľje Allionz - Slovenskó poisťovňo, o' s.,

Pribinovo 19, 811 09 Brotĺslovo, lČo:oo 151 7oo,
zopísonó v obchodnom registri okresného súdu
Brotislovo l, oddie[: So, v[ožko čísto: 19ó/B.

Emoil Poisťovoteľo je emoĺlovó odreso zverejnenó no
Webovom síd[e Poĺsťovoteľo určenó no elektronickú
komunĺkóciu s Poisťovote[bm.

Telefón Poisťovqteľq je mobitné telefónne číslo
zverejnené no Webovom síd[e Poistovotelb určené nq
vzójomnú nehlosovú komunikóciu s Poisťovotelbm.

lnfolinko Poisťovoteľo je infolinko zverejnenó no
Webovom sídle Poisťovoteľo určenó nq ňlosovú
komunĺkóciu s Poisťovoteľom.

Klient je próvníckó osobo olebo fyzickó osobo -podn ikote ľ, ktoró je identif ikovo nó svojím identif ĺkočným
číslom (ďotej ten,,lČo1 uvedenó v Zmiuvnej
dokumentócii Poisťovotelo oko klĺent olebo poistník.

Emqil Kliento je emoilovó odreso pľe prijímonie o
odosĺelonĺe spróv o dokumentov v elektronickej forme
využívonó výlučne Klientom o identĺfĺkovonó emoilovou
odresou Klĺento v Zmluvnej dokumentócii Poisťovoteľo.

Telefón Kliento je telekomunĺkočné zoriodenie
používoné výlučne Klientom, schopné prijímoť o odosie[oť
textové spróvy resp. spróvy cez mobilné optikócie o
vyuŽívoť verejnú telefónnu službu o identifikovoné
telefónnym čís[om K[iento v Zmluvnej dokumentócii
Poisťovqteľo.

Webové sídlo Poisťovoteľo je www.q[lionz.sk

Heslo pre otvóronie dokumentov je heslo určené no
heslovonie doručovoných dokumentov v elektronickej
forme.

Zmluvnó dokumentócio Poisťovoteľo je poĺstnó zmluvo

čtónok tIl
Elektronickó komunikócio (Telefón o Emoil)

1' Ak sĺ Klient zriodilslužbu elektronickó komunikócio,
vzójomnó komunikóciq medzi Poĺsťovotelbm o
Klientom so bude uskutočňovoť prostredníctvom
nóstrojov e [e ktronickej kom un i kócie, ktoými sú:
. Telefón Klientq o Emoil Kliento; o
. Telefón Poisťovoteľo o Emoil Poisťovoteľo.

Elektronickó komunikócio je oko stuŽbo Poisťovoteh
poskytovonó Klientovi bezodplotne.

Všeobecné podmienky elekľonickej komunikócie pre klientov s lČo 7/4



3. Pľedmetom elektronickej komunikócie je nehlosovó
komunikócio, ktoró so uskutočňuje o dokumenty,
ktoré vzniknú, počos trvonio poistnej zm[uvy, nojmô
komunikócio o dokumenty týkojúce so spróvy poistnej
zmluvy (nopr. poistko,ýzvo no úhrodu predpisu
poĺstného, výročný [ist, oznómenie zmeny podmienok
poistenio o pod.), likvidócie poistnej udolosti (nopr. list
o výsledku šetrenio poistnej udo[osti o pod.) o zónĺku
poístnej zmluvy (nopr. ýpoved', odstúpenie od zmluvy
o pod.). Úkony Poisťovoteľo voči Klĺentovi oLebo
K[ientq vočĺ Poisťovqtelbvi vykononé prostredníctvom
Emoilu Klíento o Telefónu Kliento, o Emoi[u
Poisťovotelo o Telefónu Poisťovqtelo, so povožujÚ zo
úkony vykononé v písomnej forme' Poisťovoteľ mó
próvo pri komunikócĺí s Klientom, vykononej
prostred níctvo m nóstrojov e[ektronickej komunĺkócie
pod[o tohto č[ónku Všeobecných podmienok,
požodovoť dodotočnú identifikóciu q overenie
Ktiento, resp. tokýto próvny úkon K[iento odmietnuť
o trvoť no jeho vykononí v listinnej podobe
podpísonej Klientom s tým, že účinky próvneho úkonu
vykon o ného p rostred n íctvo m nóstrojov e te ktron ickej
komunĺkócie zostóvojú po dodotočnej identifikócií o
overení olebo jeho vykononív listinnej podobe
zochovoné.

4. Poisťovoteľz dôvodu zvýšenio bezpečnosti prenosu
elektronickej dokumentócie zriod'uje Klientovi Heslo
pre otvóronie dokumentov, v dôstedku čoho bude
prí1oho elektroníckej spróvy Poisťovoteh
zobezpečenó Hes[om pre otvóronie dokumentov' Prvé
Hes[o pre otvóronie dokumentov bude Klientovĺ
oznómené prĺ zriodení elektronickej komunikócíe.
Heslo pre otvóronie dokumentov si Ktient môŽe
nósledne zmenĺť spôsobom uvedeným v bode 7. tohto
člónku Všeobecných podmienok. V prípode
zobudnutio Heslo pre otvóronie dokumentov je
potrebné novštíviť obchod né mĺesto Poisťovote[b,
Webové síd[o Poisťovoteľo olebo kontoktovoť
l nfolĺ nku PoisťovoteĽo.

5. Doručovonie dokumentov v elektronickej forme:

o) Poisťovoteľ bude od momentu zriodenio elektronĺckej
kom unikócĺe zosie[oť K[ientovi prostred níctvom
Emoi[u K[iento o podťo technologických možností
olternotívne oj no Telefón Kliento dokumenty v
elektronickej forme. Týmto nie je obmedzené próvo
Poisťovotel'o zosloť dokument určený K[ientovi
prostredníctvom pošty olebo kuriéro. Povinnosť
zoslonio dokumentu K[ientovi elektronĺcky je splnenó
jeho odosloním no EmoilKliento olebo podľo
technologĺckých možností olternotívne oj no Telefón
Kliento. Poisťovoteľ nezodpovedó zo chybné zodonie
jednottĺvých údojov Klientom. Tokto zosloný
dokument v elektronickej forme so povožuje zo

Všeobecné podmienky elektronickej komunikócie pre klientov s lČo

doručený uplynutím troch dníod odos[onio tohto
dokumentu no Emoĺ[ Klĺento otebo podlb
technologických možností olternotívne oj no Telefón
Kliento, ok počos tejto [ehoty došiel no EmoiI Klientq
resp. no Telefón Kliento;

b) Ktient bude od momentu zriodenio elektronickej
komunikócie zosieloť Poisťovotelbvi prostredníctvom
Emoi[u Poisťovotelo o podtb technologických
možností Kliento olternotívne oj no Telefón
Poisťovotelb dokumenty v elektronĺckej forme. Týmto
nie je obmedzené próvo Klientq zqslqť dokument
určený Poisťovotelbvi prostredníctvom pošty olebo
kuriéro. Povinnosť zos[onio dokumentu Poisťovoteľovi
elektronicky je sptnenó jeho odos[oním no EmoiI
Poisťovqtelb o[ebo podľo technoLogických možností
Kliento olternotívne oj no Telefón Poisťovotetb. Tokto
zosloný dokument v elektronickej forme so povožuje
zo doručený uplynutím troch dní od odoslonio tohto
dokumentu nq EmoiI PoisťovoteĽo olebo podĽo
technologických možností Kliento olternotívne oj no
Telefón PoisťovoteĽo, ok počos tejto lehoty došieI no
EmoiI PoisťovoteĽo resp. Telefón Poisťovoteľo.

ó. No elektronickú komunikóciu so vzťohuje vždy ten
jeden plotný Emoit Kliento o jeden ptotný Tetefón
Kliento. Ktient je povinný htósiť Poĺsťovoteľovikoždú
zmenu Emoi[u Kliento o Telefónu Ktiento. Zmenou
Emoilu Kliento o Telefónu Ktientq podľo bodu 7. tohto
čtÓnku Všeobecných podmienok dochódzo k zmene
exĺstujÚceho Emoilu K[iento o Telefónu Klĺento no
úče[y e[ektronickej komunikócie.

7. o zmenu e[ektronickej komunikócie v rozsohu Emoi[
Ktiento q Tetefón Kliento môže Klient požiodoť:

o) no predojných miestoch Poisťovoteľo, kde
zomestnonec olebo obchodný zóstupco Poisťovoteľo
zo bezpečí vykono nĺe tejto zmeny prostred níctvom
informočného systému Poisťovotelb; olebo

b) prostredníctvom lnfolinky Poísťovoteľo; olebo
c) prostredníctvom Emoi[u olebo Telefónu Poisťovoteľo;

otebo
d) poštou _ písomným oznómením zosloným no odresu

Poisťovoteľo; o[ebo
e) písomným oznómením doručeným osobne do

podoteľne Poisťovoteľo olebo do predojných miest
Poĺsťovote[o.

Účinnosť zmeny Emoilu K[iento o Telefónu Kliento v
prípode:
písm. o) o b) tohto bodu o čtónku Všeobecných
podmienok nostóvo dňom oznómenio o vykononí
zmeny zo strony Poisťovoteľo, ovšok nojneskôr do 48
hodín od požiodonio zmeny zo strony K[iento;
písm. c) ož e) tohto bodu o č[ónku Všeobecných
podmienok nostóvo nojneskôr posledným dňom
mesioco, nosledujúceho po mesioci, v ktorom bol
vykononý úkon smerujúci k zmene elektronickej
komunikócie zo strony Kliento.

2. Elektronickú komunikóciu si Klient zriodik jednottivej
poistnej zm[uve, ok Klĺent nemó zriodenú
elektronickú komunikócĺu o to uvedenĺm Telefónu
Kliento q Emoilu Klientq.

lrĺ
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Poisťovoteľ bude Kliento informovoť o dótume
účinnosti zmeny Emoi[u Klĺento olebo Telefónu
Kliento emoi[om, odosloním SMS otebo iným
obdobným spôsobom.

8. Heslo Kliento pre otvóronie dokumentov môže Klĺent
požiodoť prostredníctvom Webového síd[o
Poisťovotel'o, o to funkcionolity určenej no zmenu
e[ektronickej komunikócie.

Účinnosť zmeny Hesto Kliento pre otvóronie
dokumentov nostóvo dňom vykononio zmeny zo
strony Poisťovotelb, nojneskôr do 48 hodín od
poŽiodonio zmeny zo strony Kliento.

9. Zrušenie elektronickej komunikócie môže Ktient
vykonoť:

o) no predojných miestoch PoisťovoteĽo; olebo
b) prostredníctvom Webového síd[o PoisťovoteĽo,
c) o to funkcionolĺty určenej no zrušenie elektronĺckej

komunikócie; olebo
d) poštou - písomným oznómením zosloným no odresu

Poisťovoteľo; o[ebo
e) písomným oznómením doručeným osobne do

podoteľne Poisťovoteh olebo do predojných miest
Poisťovotelb'

Ak nie je v člónku Vll' bod 2. písm. b) Všeobecných
podmĺenok uvedené ínok, účinnosť zrušenĺo
elektronĺckej komunikócie nostóvo nojneskôr
posledným dňom mesioco, nosledujúceho po mesíoci,
v ktorom bol vykononý úkon smerujúci k zrušenĺu
elektronickej komunikócíe zo strony Kliento.
Poĺsťovoteľ bude K[íento informovoť o dótume
účĺnnosti zrušenio elektronickej komunikócie Emoi[om,
odosloním SMS olebo íným obdobným spôsobom.

Člónok v
Próvo o povinnosti

1. K[ient je povinný používoť nóstroje e[ektronickej
komunikócie v súlode s týmito Všeobecnými
pod m ie n ko m i o prísluš nými všeobecn e zóv ilzný mi
próvnymi predpismi'

2. K[ient je povĺnný oznómĺť Poisťovotelbviokúkotvek
zmenu Emoilu K[ĺento o[ebo Telefónu K[iento.

3. Klient je povinný chróniť prístup k Emoitu Kliento o
Telefónu Klĺento tok, oby neboli pre komunikóciu s
Poisťovoteľom zneužité treťou osobou o zobezpečiť,
oby EmoitKliento o Telefón Kliento mohtiprijímoť
e[ektronickú komunikóciu Poisťovqte[b.

4. Ktient je povinný oznómiť zneužitie Emoi[u K[iento
olebo Telefónu Kliento bez zbytočného odklodu no
ktoromkolvek predojnom mieste PoisťovoteĽo, no
lnfolinke Poisťovoteľo, no telefónnom čís[e
Poisťovotelb: 02/59637777 olebo no emoiI
PoisťovoteĽo : incidenty@o [[io nz.sk

Všeobecné podmienky elektronickej komunikócie pre klientov s lČo

5. V prípode, ok Emoílolebo Telefón Kliento nebude
prijímoť elektronickú kom uni kóciu Poisťovotelb o
Poĺsťovotelbvi tóto skutočnosť bude zrejmó, nopríktod
no zóktode spotného zosíe[onio spróv o nemožnosti
Emoi[u K[iento prijímoť etektronickú komunikóciu,
Poisťovoteľje ož do odstrónenio tokéhoto stovu
Klientom opróvnený s Klientom komunikovoť v
listínnej podobe.

ó. V prípode nesplnenio povinnosti Kliento:
o) oznómiť Poisťovoteľovi okÚkoľvek zmenu Emoĺlu

Kliento olebo Telefónu Kliento,
b) zobezpečiť, oby Emoĺt Kliento o Telefón Kliento mohlĺ

prijímoť e[ektronickú komuni kóciu Poisťovoteh,
c) oznómiť zneužítie Emoilu Ktiento olebo Telefónu

K[iento bez zbytočného odktodu Poisťovoteľovi,

Poisťovoteľ nezodpovedó zo žiodnu škodu, ktoró v
tejto súvislosti K[ĺentovi vznikne.

7. Ak Ktĺent nesplní povĺnnosti podto tohto čtónku
Všeobecných podmienok, zodpovedó zo škodu, ktoró
Poisťovotelbvi z tohto dôvodu vznikne'

8. Poisťovoteľ môže prerušiť uskutočňovonie
elektroníckej komunikócie podt'o čtónku lll.
Všeobecných podmienok s okomžítou plotnosťou, ok
Klient nekonó v súlode s týmito Všeobecnými
podmienkomi olebo prístušnými všeobecne
zóväznými próvnymi predpismi'

čtónok vl
Vzťqh elektronickej komunikócie k inej forme
komunikócie o k elektronickej komunikócii iného
účetu

].. Zriodením elektronickej komunikócie podľo čtónku lll.
Všeobecných podmienok nie je obmedzené próvo
Poisťovotelb o Kliento zos[oť dokumenty určené
K[ientovi resp. Poisťovoteľovĺ prostredníctvom pošty
olebo kuriéro.

2. Poisťovoteľ mó próvo pri komunikóciís Klíentom,
vykono n ej p rostred nĺctvom nóstrojov e lektro n íckej
komunikócĺe podľo čtónku lll. Všeobecných
podmienok, poŽodovot dodotočnú identifikóciu o
overenie K[iento resp. tokýto próvny úkon K[iento
odmietnuť o trvoť no jeho vykononí v listinnej podobe
podpísonej Klientom s tým, že účinky próvneho úkonu
vykono ného prostred níctvom nóstrojov e[ektronickej
komunikócie zostóvojú po dodotočnej identifikócií o
overení olebo jeho vykononí v listinnej podobe
zochovoné.

3. Poĺsťovoteľje po zrušení e[ektronickej komunikócie
podtb čtónku lll. Všeobecných podmienok opróvnený
uskutočňovoť vzójomnú komunikóciu cez Telefón
Kliento o EmoiI Kliento oko kontoktných údojov v
súvislosti s plnením vzójomných próv o povĺnností
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vyplývojÚcich nojmci z oktuótnych ptotných poistných
zm[úv, iných zoväzkov vyptývojÚcĺch z poistenio oko oj
zo všeobecne zóvôzných próvnych predpisov.

4. E[ektronĺckó komunikócio podh týchto Všeobecných
podmienok so nevzťohuje no vzójomnÚ komunikóciu
medzi Poĺsťovotelbm o Klientom, ktoró nie je
predmetom elektronickej komunikócie podto čtónku
lll. bod 3. Všeobecných podmienok.

čtónok VIl
Zóverečné ustonoveniq

1. Tieto Všeobecné podmienky sÚ účínné dňom 17. 12.
2022.

2. Poisťovoteľsi vyhrodzuje próvo jednostronne zmeniť
tieto Všeobecné podmienky:

o) z dôvodu legislotívnych zmien; technologického
pokroku o v:ývojo; formólnych úprov znenio
Všeobecných podmienok bez dopodu no próvo o
povinnosti Kliento o PoisťovoteĽo o z ĺných dôvodov,
ok sú tíeto iné dôvody v prospech Kliento. Nové znenie
Všeobecných podmĺenok bude zverejnené no
Webovom síd[e Poisťovoteľo o bude oznómené
Ktientovi Emoilom, odosloním SMS otebo iným
obdobným spôsobom, o to nojneskôr v deň ich
účinnostĺ uvedenom v zóverečných ustonovenioch
nových Všeobecných podmienok;

b) z iných dôvodov oko sú uvedené v písm. o) tohto bodu
o č[ónku Všeobecných podmienok' Nové znenie
Všeobecných podmĺenok bude zverejnené no
Webovom síd[e Poisťovoteľo o bude oznómené
Klientoví Emoi[om, odos[oním SMS otebo iným
obdobným spôsobom nojneskôr 27dní pred dňom
účinnosti uvedenom v zóverečných ustonovenioch
nových Všeobecných podmienok. V prípode
nesúhlosu s novým znením Všeobecných podmienok
je K[ient opróvnený službu elektronĺckej komunĺkócie
v lehote do 7. dňo pred nodobudnutím účinnosti
nového znenĺo Všeobecných podmienok zrušiť s
okomžitou účinnosťou, o to bezplotne.

Všeobecné podmienky elektľonickej komunikócie pre ktientov s lČo 4/4
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Poistenie zodpovednostĺ zo škodu -
K550025ó35 _ poistné no úhrodu

t2.1.2024

Vóš ogent
Respect Slovokio, s.r.o.,
respect@respect-slovokio.sk,
Volovo 38, 921 Oĺ. Piešťony

lnfotĺnko
+42Ĺ 2 50 L22 222
o[ĺlonz.sk

Assĺstenčné stužby
+42L2 50 t-22 222

Poistné udqlosti
+4212 5O r22 222
otlionz.sklskodo

Dobrý deň,

Juroj Dlhopolček, MSc
viceprezident rezortu obchodu
A[[iqnz - Slovenskó poisťovňo, o. s.

dbkujeme, že ste sivybroliAttĺonz pre poistenie svojho podnĺkonĺo' Zosíelome Vómínformócĺu pre úhrodu poistného.

Poistník Technický'k:š:!lý_i'_,ov Pĺešťony, o. s" Krojĺnskó cesto 2929/g,92totPiešťony, lČo: 559ó7850

Poistné no úhrodu zq obdobie od 13. t.2024do 12. t.ZO2S

4792€

IBAN
sK17 1100 0000 002ó 2600 6702Vorĺobilný symbol

Zoploťte nojneskôr do
550025ó35

t8.1.2024

Zoplotĺť môžete prevodom olebo noskenovoním QR kódu

Poistné +.doň z poĺstenĺo 4 437,} EUR + 35{9ó EUR. Doňz p-oistenio vo výške 8 % je vypočĺtonó v zmysl. Zókono273/2078 Z. z. o doni z poístenío'

Poistné povo-žujeme zo zoplotené v deň prĺpísonĺo plotby
no nóš účet. Ďokujeme zo úhrodu.

A! mráte otózky, kontoktujte nós. Rqdi Vóm pomôžeme.
lnfolinkq +421'2 50 L2222á otebo ***'átlionr.=L

PAY by sľ1ĺlaľe Á
l=,

lng. Alico Vé9h
riodĺteľ odboru služieb zókozníkom
Allionz - Slovenskó poisťovňo, o. s.

Allĺqnz - Slovenskó poisťovňo, o. s.
Pribinovo 19, 811 09 Brotislovo. lČo; 0o 15]. 7oo, tČ DpH: sK71zoo oL757,DlČ:2020374862,spotočnosť zopísonó v obchodnom registri Vedenom v".trLyi1ĺao' Brotis[ovo llI, oddieĹ So, vložko č': 19ólB
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